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Traducciön del Traduction du Vertaling voorzijde Traduzione reagina numaczenie do "i§"Iffflmif anverso recto fronta e certyfikatu 

• • • • • • CD Certificado de calilraci6n Ce1ificat d'titakmage Kalibratiebe.\is Certifcato di calilratl.ra SlliadedoYokalbacj t!!l iiE-t 

CD Objeto vaificado Objet de cootröle Testobjecl Utensie da coUaudare Przedmiol badania ;Jll]iitx-ft{ 

® FalJocaite Fabricant Fabriklnl Produttore Producent ~Fifli 

© N.' de artruo N' d'arocle Milekv. Cooce di articolo Nr artykukJ N/i~-l'} 

® N.' deserie N'deserie Serier(. ttmero di serie Nrseryj,y /HIJ-l'} 

® Ra-go de medicioo de par de Plage de mesure dJ couple Draainomentmeelbefeil< Campo di rnisura coppia Zakres pomiarowy momenhJ tH~fil~ 
~e obrotowego 

(j) Desviaci6n maxina pooMida Earl acmssilte maximal Max. toegela!E!l~ Scostarnento massino ~dopuszczakle i'ii:k ftifflie~ 
COOSE!ltitO odchylenie 

® &rtido de~ Direclion de cootröle Teslrichtig Doreziooe di collaudo Kierunek kontroli t.1~1nroi 

® Posici6n de 11mtaje de 1a Positioo de 11mtage de l'outi Monlagepositie gereedschap Posizicre ci ilstalazme utensie Pozycja~ I!l~~fil:N 
tmamienta 

@) Longitud real l.onguru effeclive Effect.ieve lergte Lunghezza effettiva Skuteczna dlugosc ~a "ffliAt&~~"f'f~.H~/1 
de 'herramienta riseruble' de I'• attache mäle • 'nsteekgereooschap' ' Utensile ad mesto' wymiennego 

® Sislm1a de medici6n de par Systeme de mestre du couple Draainomentmeetsysteem Sislema ci mislJazione coppia Syslem pomiaru momen1u tH~JM~ttc 
deapiete obroto.vego 

@ Serlsor de medici6n Capteur de mestre Meetsenscr Serlsore ci nistxazione czu;,i pomiarov,y ~Jhl:~~ff 

@ AßljficadcJ de medici6o Mlpificaleur de mesa.re Meetverslerker ~icatore ci misura Wzmacniacz wiekosci mierzonej iJ!liifR:kB 

® T emperatura de cafitxaci<'.fl T emperature d'etalomage Kalibraüelemperatw T emperat.ua di calibralt.ra Temperalllra kalibraqi ff/ ;9!1]/_g/1 

@) Hunedro relativa Hllllidite relative Relalieve vocttigheid Unidilil relativa Wlgotnosc ~ Ulx-tii/1 

@) lncerWl.mbre de medici6n hcertitude de lll8SlXe Meelonzekerheid lncertezza di misura Niepewnosc pomiaru ~J:!n: ;r-JJIJ,l,:/1 

® Resutado de mecick'.11 Resutat de mesa.re Meetresutaat Risultato ci mislJazione W'JM.pomiaru ;J!IJ t!l* 

@ T odos los vaio,-es de medici6n Toutes les valeus mesa.rees se Affe meelwaardE!l liggE!l bimen Tutti i valori miSl.lllti lieotrm W~ wartosci pomiarowe f;rf'f~lfil üU!l-tf!ftB,~ 
se encuentran dE!ltro de 1a situ3nt darlS l'ecat oomi551l)e de max. toegelatE!l alwijkirg de nello scoslamento massino ~ si1 w zakresie naiwYZ- lflf;r#elißtt-:Ji'a :kft i!fflie 
desv0:k'.rl maxina pooMida maxrnal, decril ai point 7. onder JXl)t 7 wordt beschreven. COOSE!ltitO, desailto aJ Jl(fiO 7. szych dopuszczalnych odch~li ~JIIIE~, tH~iWJfü ~ 
q.ie se ndica Erl el JXl)to 7. La L'ecat de mesa.re du dispositif De meetafw\bYJ van de craai- Lo scoslamerllodi mislJazione opisanych w punkcie 7. Odchy- ji((.j ;;[IJ:i,iflie~ ,J,·HH~ 
desv0:k'.rl de medici6n clel apa- de mesure du couple est infeiieur momentmeetmchmg is kleiner dell'apparecchio di misuraziool lenie pomiarowe urzqdzenia do ~tt!]gi'J.JI!ltt-:11'a:k rato de par de apiete es infericr au quart de l'ecart relatif admis- dan een vierde van de max. della cxwa e inferiore a ll1 pomiaru momentu obrotowego 

fti!ffflx-fi~~(f.Jl!!l~ a ll1 ruarto de 1a desviaci6n sible maxrnal de l'outi il visser toegelatE!l relalieve alwijkr/J van quarto dello scostarnento relativo jest rnniejsze niz jedna CU'af1a 
relativa maxina penmida de 1a dynamome~. het draaimomentsclYoefgereed- massinlo cmsentito dell'awita- najv,yzszegowzg~ego z-, 
tmamienta de at<mil.m de par schap. t<Xe dinanmletrk:o. dopuszczanego odchylenia 
deapiete. ~ dynamomebycznego. 

@) Fecha de 1a prinera puesta en Date de 1a rrise en servk:e miale Datun van de eerste inbe- Data clella lrinamessa in Data pielwszego uruchornienia tJJ~ir.liit 13 WI 
S8MX) drijfstelioJ fu1zime 

@) Fecha de cootrd Date de cooträe Testdatun Data del cdlaucb Data kontroli ~Jiit 13 WI 

® nspecta- nsplCtar Tester Collau:latore Osoba kon~ ~~~ 

@ Este certific.rll de caibra::k'.11 ha Ce certificat d'etalcmage geriere Dit kaibratiebel'.ijs is machinaal Q.esto certiocato di caibral!..ra e Niniejsze sv.iadeclwo kali>racji 
sido generado autcrnaticmlente automatiquement est va!able opgesteld en is geldig zmler stato sailto autooiaticamente ed zostalo wygenerowane automa-
y es välido sin frma sans sig'ialtre haootekenirg e vaiido senia rmia tycznie i jest waine bez podpisu 

@ Anaisis Evawtion Evaluatie VakJtazklne Ocena ;lj j;p: 

@ Reslitado de calibracion para el Resutat d'etakmage ~ le Kaibraüeresultaat voor het Risultato di calibratura per W'/fUk kalibracji dla momentu !Will'ttt~~&:ttt'l* 
par de apiete hacia 1a derecha couple sens horaire rechtsdraaimcxnent coppia a destra obrotowego w prawo 

@ Va'a te6öco (ctjeto de Vaeur de coosigne (objet Streefwaarde (kabatieobjecl) Vakxe noome (oggetto ci Wartosc z.adana (przedmiot 13tf-fi (f-1: ;J!ljj;f~) 
caibra::k'.11) d'etaimage) caibralua) kalilracj) 

@ Va'a real (aparato de calibracioo) Valelx reelle (dispositif d'eta- We~e 1Yaa'de O<aiibratie- Va'ae reale (dispositivo di Wartosc rzeczywista (UIZljdzenie ~11,f-fi (föj!IJ!jifil:) 
lomage) S)'Sleem) caibrab.ra) do kalilracji) 

® lrcerüimbre de mecick'.rl k1catitude de mesa.re relaüve 8erakerde rel. meetonzek.erheid rartezza di mislla relativa Obic2ma wartosc wzgkjalej ~ilfflx-fHlfl.E'./l 
relativa calcuada calruee calcolata riepeYITlOSCipoomi 

@ lntervalo de 1a rx:ertidrnbre de nterva11e de l'o:ertitude de rterval m de rel. meetonze. Intervalle del'incertezza di m&ra Przedzial wzgkldnej niepewnosci ;JJ hi: ffl x,t ;r-J1IJ ,i,: II IB: fäJ 
mecicion relativa me51.fe relaüve kemekf relativa pomiaru 

@ Se mica 1a h:ertidlJm de La valell ildiquie est llocerti- Her vrot u de litgebreide II vakxe ndicato cooisponde Zgomie z llOllllq DIN EN ISO ;JJl:lil:1-JJIJ,l,:'fitt-:li.ltPJl 
medcion expmida coofoone tule de me51.fe eagie, d'apras meetonzeke!held wgens all'incertezza ci mislJazione 6789-2:2017 podano rozszerzo. ~~DIN EN ISO 6789-
a DIN EN IS06789-2:2017, DIN EN IS06789-2:2017, DIN EN ISO 6789-2:2017 die estesa, secoodo DIN EN n.t riepewnosc pomiaru, w,pa- 2:2017. !'J!l~;;l~;ltjiit 
q.ie se obtiene nutipianlo 1a resutant de 1a ~ de tit de standaa'lineelonzeker- ISO 6789-2:2017, risutante iOn.t~ iloczyn stancmb.vej ti;;ft ;r-JJIJ ,E /Jt~ tJ. 1R * ncatn.rrb-e de mecick'.rl tipica l'ilcetitu:le de mestre starmd heid doo- venr,E!ligludigi"g dall'i1certezza di mislJazione riepeYIT10SCi poomi oraz czyn- ~D:k=2, 95%11(Jla 
pa- el focta- de cobel1u'a k = 2. par le focteur d'exlensioo k = 2. met de uitbreälgsfacla k=2 stmard rootiplicata per il fattae ni<a rozszerzenia k = 2. w.mst 

lil. i~ffi .(fffi,E'.((.JfiIB: Coo ll18 JX"obaäkBl clel 95 %, La valell est situee avec ll18 voo1vloeit. De waatde igt met di estensione k=2. I valoree wielwsci mierzonej miesci sif/ w 
el va'a se erruentra dE!ltro clel proiliilede 95 % divls rmter- eeri v~khekl van 95 % situato coo IJl8 JX"obabiila przypisalym przedziale m:,sci fä]~ , 
ntervalo de vaio,-es asqiado vale de valeur attrb.Je. n het ingedeelde waaroe-nterval del 95% nelFntervallo ci valori z poziomern ufnosci 95% 

atbibuito. 



CD Kalibrierschein \ 
Ca/ibration certificate 
nach DIN EN ISO 6789 - 2 : 2017 \ 
according DIN EN ISO 6789 - 2 : 2017 

CD Prüfobjekt\ Test object 
@ Hersteller\ Manufacturer : 

HAZET-WERK 

© Artikel-Nr. \ Article No. : 
6123-1CT 

® Serien-Nr. \ Serial-No. : 
SN19-2626018 

® Drehmomentmessbereich \ Torque measuring range: 
60 - 320 Nm 

0 Höchstzulässige Abweichung\ Maximum permissible deviation: 
- 2,0 % / + 2,0 % 

® Prüfrichtung\ Test direction : 
rechts \ clockwise 

® Einbaulage Werkzeug\ Tool installation position: 
horizontal \ horizontally 

@ Drehmomentmesssystem \ Torque measuring system 
NH 315620 

® Mess-Sensor \ Measurement sensor : 
TB2 500 Nm SN191430028 

@ Messverstärker\ Measuring amplifier : 
HBM ML32B SN238945001104 

® Kalibriertemperatur \ Calibration temperature : 
20,8 °C 

® Relative Feuchte \ Relative humidity : 
49% 

@Messunsicherheit\ Uncertainty of measurement: 
0,086 % 

® Messergebniss \ Measurement result 

1. Wert 2. Wert 

60,0 Nm 59,90 Nm 59,83 Nm 

192,0 Nm 194,52 Nm 194,40 Nm 

320,0 Nm 318,39 Nm 317,52 Nm 

3. Wert 

59,83 Nm 

194,03 Nm 

316,87 Nm 

4. Wert 

59,77 Nm 

193,85 Nm 

316,61 Nm 

Hermann Zerve< GmbH & CO. KG 
GOldenwerther BahnhOfstr. 25-29 
42857 Remscheid 
GERMANY 
[][]'49A2191i 792-0 
{ml +49 PJ 2191 / 792-375 
fmlhazet.de 
~ lnfoOhazet.de 

5. Wert 

59,77 Nm 

193,58 Nm 

316,50 Nm 

@ Alle Messwerte sind innerhalb der, unter Punkt 7 beschriebenen, höchstzulässigen Abweichung. 
Die Messabweichung der Drehmomentmesseinrichtung ist weniger als ein Viertel der höchstzulässigen 
relativen Abweichung des Drehmoment-Schraubwerkzeugs. \ All measured values are within the maximum 
permissible deviation described under Point 7. The measurement deviation of the torque measuring device is 
less than a quarter of the maximum permissible relative deviation of the torque screw driving tool. 

® 
Datum der ersten Inbetriebnahme \ 

Date of initial commissioning ® 

® 

Prüf-Datum \ 
Test date: 24.06.2019 

Prüfer\ 
Tester: 

Wawrziczek 

® Dieser Kalibrierschein ist maschinell erstellt und hat ohne Unterschrift Gültigkeit\ 
This calibration certificate has been generated automatically and is valid without a signature 



@Auswertung\ Evaluation 

® Kalibrierergebnis für das Rechtsdrehmoment\ 
Calibration result for the clockwise torque : 

@ @ 

Sollwert (Kalibriergegenstand) \ Istwert (Kalibriereinrichtung) \ 
Target value (calibration object) Actual value (calibration unit) 

Nm Nm 

60,0 Nm 59,820 Nm 

192,0 Nm 194,076 Nm 

320,0 Nm 317,178Nm 

® w @ W' 
Berechnete rel. Messunsicherheit \ Intervall der rel. Messunsicherheit\ 

Calculated relative uncertainty lnterval of rel. uncertainty 
of measurement of measurement 

% % 

1,591 % 2,392 % 

0,528 % 2,097 % 

0,382 % 1,773 % 

@ Angegeben ist die erweiterte Messunsicherheit, nach DIN EN ISO 6789-2:2017, die sich aus der 
Standardmessunsicherheit durch Multiplikation mit dem Erweiterungsfaktor k =2 ergibt. Der Wert der Messgröße 
liegt mit einer Wahrscheinlichkeit von 95% im zugeordneten Werteintervall \ 
The expanded uncertainty of measurement is indicated according to DIN EN ISO 6789-2:2017, which results 
from the standard uncertainty of measurement multiplied by the amplification factor k=2. With a probability 
of 95%, the value is within the assigned value interval 

@) Datum der ersten lnbetriebname \ 
Date of initial commissioning 

® 

Prüf-Datum \ 
Test date: 

Prüfer\ 
Tester : 

24.06.2019 

Wawrziczek 

@ Dieser Kalibrierschein ist maschinell erstellt und hat ohne Unterschrift Gültigkeit\ 
This calibration certificate has been generated automatically and is valid without a signature 




